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				Przeznaczenie dokumentu





Niniejsza dokumentacja winna być udostepniona kazdej osobie zajmującej się instalacją, uruchomieniem lub obsługą falowników serii 601. Przedstawione informacje zwracają uwagę na problemy bezpieczeństwa, a równocześnie umożliwiają optymalne wykorzystanie sprzętu.








�
INFORMACJA O BEZPIECZEŃSTWIE


użYTKOWNICY FALOWNIKóW


! Przeczytać PRZED przystąpieniem do montażu i uruchomienia !


Niniejsza dokumentacja winna być udostepniona kazdej osobie zajmującej się instalacją, uruchomieniem lub obsługą falowników serii 605. Przedstawione informacje zwracają uwagę na problemy bezpieczeństwa, a  równocześnie umożliwiają optymalne wykorzystanie sprzetu.


OBSZAR ZASTOSOWAŃ


Falowniki przeznaczone są do sterowania predkością obrotową asynhronicznych i synchronicznych silników prądu zmiennego.


PERSONEL


Montaż uruchomienie i obsługa falownika musi być wykonana przez personel o odpowiednich kwalifikacjach w zakresie napędów elektrycznych z uwzględnieniem zasad bezpieczeństwa we wszystkich fazach eksploatacji urządzeń.


Zagrożenia


Urządzenie może stanowić zagrożenie ze względu na wysokie napięcie i napędzanie urzadzeń mechanicznych.


W  falowniku zinstalowano wysokonapięciowe kondensatory których rozładowanie po wyłaczeniu zasilania wymaga upływu czasu.


Przed przystąpieniem do pracy przy falowniku upewnij się, że odłączone są wszystkie fazy zasilające. Odczekaj najmniej 3 minuty aby umożliwić rozładowanie kondensatorów do napięcia bezpiecznego poniżej 50V co sygnalizowane jest zgaśnięciem diody umieszczonej pod pokrywą listwy zaciskowej.


UWAGA!�1.     	Przy wymianie falownika na nowy jego parametry muszą być dostosowane do 		wymagań danej aplikacji.


2.	Części metalowe mogą się nagrzewać do temperatury  90�SYMBOL 176 \f "Symbol" \s 10�� C.


Ryzyko APLIkacyjne


Informacje podane w niniejszej dokumentacji są jedynie wskazówkami i mogą wymagać dostosowania w przypadku okreslonej aplikacji.


Eurotherm Drives nie gwarantuje przydatności  urządzenia we wszystkich przypadkach zwłaszcza odbiegajacych od rozwiązań standardowych.


OstarzeŻenie o Ryzyku


W przypadku awarii, zaniku zasilania lub innego niezamierzonego uszkodzenia falownik może działać niezgodnie ze specyfikacja. W szczególności:


(		Sterowanie prędkością może być niemożliwe.


(		Sterowanie kierunkiem obrotów może być niemożliwe.


(		Silnik może być zasilany.


We wszystkich przypadkach


UŻYTKOWNIK  musi zapewnić osłony zabezpieczajace przed zranieniem lub porażeniem.
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